
Mission: Person A slightly modifies English sentence. Person B gives Sanskrit. Repeat this 

exercise 3x. For eg, can change to sing/dual/pl. Or change nouns. 

English Sanskrit: 

ACC: Son serves me. 
EG: Person A can say: You serves me 
food. 

putraḥ mām  sevate 
Person B replies: bhojanam mām 
sevase  

GEN: My son serves me. mama putraḥ mām sevate 

GEN: Our(dual) house is for us two. āvayoḥ gṛham āvābhyām bhavati 

ABL: Friend obtains water from me. mitram mat jalam  labhate 

ABL: My friend obtains water from 
us all. 

mama mitram asmat. jalam  labhate 

INST: There is no knowledge without 
us. 

asmābhiḥ vinā jñānam na bhavati 

LOC: In me, there is happiness. mayi sukham  bhavati 

NOM: We two go. āvām gacchāvaḥ 

NOM: We all go to the men. vayam narān gacchāmaḥ 

ACC: He asks me. mām pṛcchati 

ACC: She sees us two. āvām paśyati 

ACC: The two boys remember us all. bālau asmān smarataḥ 

INST: She goes with me. mayā saha gacchati 

INST: The horse is coming with us 
two. 

aśvaḥ āvābhyām saha agacchati 

INST: Without us all, there is no 
class. 

asmābhiḥ vinā vargaḥ na bhavati 

DAT: He obtains a fruit for me. phalam mahayam labhate 

GEN: Of me, there is wellness. mama kuśalam asti / bhavati 

GEN: We two have a son. āvayoḥ putraḥ bhavati 

GEN: We all have houses. asmākam gṛhāni bhavanti 

LOC: On us all, there is an elephant. asmāsu gajaḥ bhavati 

 

 

 

 

 


